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मसीह और लूसफर (काश-वाहक) के बीच महान ववाद वग म आरंभ आ, और परमेर ने एक परीाकाल क
अनुमत दी। जब लूसफर ने अपने वोह का सार कया, तो काश-वाहक के वोह का फल कट होने के लए
एक अवध दी गइ। जब परमेर ने नधारत कया क परीाकाल समात हो चुका है, तो लूसफर का नाम
काश-वाहक लूसफर से बदलकर शैतान, वरोधी हो गया। शैतान और वे वगत जहाने उसके वोह म उसका
साथ दया था, उनके लए परीाकाल समात हो चुका था, और उह वग से नकाल दया गया, तथा अनंत आग के
लए दंडत कया गया।

तब वह उनसे भी जो बाइ ओर हागे, कहेगा, हे शापता, मुझ से र हो जाओ, उस अनत आग म जो शैतान और
उसके वगता के लये तैयार क गइ है। मी 25:41.

मसीह और शैतान के बीच का महा संघष फर एडन क वाटका म आ पचँा, और परमेर ने एक बार फर परख का
समय ठहराया। जब शैतान ने मृयु और उस वृ के फल के वषय म परमेर पर झूठ बोलने का आरोप लगाया और
हवा को अपने वोह म शामल होने के लए बहकाया, तब वग म जैसा आ था, वैसे ही पृवी पर भी शैतान के
वोह के फल कट हा, इसके लए फर से एक अवध दी गइ। वहाँ शैतान को “डेवल” नाम भी मला, जसका
अथ है “आरोप लगाने वाला”। जब परख का समय (उन आदम क संताना के लए जहाने शैतान के वोह म भाग
लया है) समात होगा, तब वे आदम क संतान अनत आग के लए दोषी ठहराइ जाएँगी।

और वग म यु आ: मीकाएल और उसके वगता ने अजगर के व लड़ाइ क; और अजगर और उसके
वगता ने भी लड़ाइ क, पर वे बल न हो सके; और वग म अब उनके लए कोइ थान नह पाया गया। और
वह बड़ा अजगर, वह पुराना सप, जसे शैतान और सैतान कहा जाता है, जो सारे संसार को मत करता है,
पृवी पर नकाल फ का गया; और उसके वगत भी उसके साथ नकाल फ के गए। काशतवाय 12:7-9.

महान ववाद क शुआत म वग म जो यु आ, वह महान ववाद के अंत म होने वाले यु क झलक दखाता है,
याक ‘अफा और ओमेगा’ सदैव कसी बात क शुआत के साथ ही उसके अंत को भी दशाते ह। वग म जो यु
आ, उसका वणन वग म ए एक महान आय से आरंभ होता है।

और वग म एक बड़ा अतु च कट आ: एक ी, जो सूय से परधान क इ थी, और उसके पैरा के नीचे
चमा था, और उसके सर पर बारह तारा का मुकुट था। और वह गभवती होकर चला रही थी, सव-वेदना म
थी, और जम देने क पीड़ा से तड़प रही थी। काशतवाय 12:1, 2.

जब मसीह और शैतान के बीच महान संघष का अंतम टकराव होता है—जो क तब होता है जब परीा-काल अभी
भी भावी रहता है—तो यीशु मसीह के काशतवाय म युभूम को वग म थत दखाया गया है। यह सय अब
मुहर खुलने पर कट हो रहा है। ेरत पौलुस तीन वगा का उलेख करता है।

अपने मसीही अनुभव के ारंभ म ही ेरत पौलुस को यीशु के अनुयायया के वषय म परमेर क इा जानने
के लए वशेष अवसर दए गए। वह 'तीसरे वग तक उठा लया गया,' 'वगलोक म ले जाया गया, और एेसे
अकथनीय वचन सुने, जह कसी मनुय के कहना उचत नह है।' उसने वयं वीकार कया क उसे भु क
ओर से अनेक 'दशन और काशन' दए गए थे। सुसमाचार क सचाइ के सांता क उसक समझ 'सबसे
मुख ेरता' के बराबर थी। 2 कुरथया 12:2, 4, 1, 11। उसे 'मसीह के ेम, जो ान से परे है,' क 'चौड़ाइ,



लंबाइ, गहराइ और ऊँचाइ' का प, पूण बोध था। इफसया 3:18, 19। ेरता के काम, 469।

महान संघष के आरंभ म होने वाला यु तीसरे वग म शु आ, और महान संघष के अंत म होने वाला यु पहले
वग म समात होता है। तीन वग ह: पहला वग पृवी के वायुमंडल का आकाश है। सरा वग सूय, चंमा और
तारा का े है। तीसरा वग वह है जसे बहन वाइट ने ‘परमधाम’ कहा है, और यह परमेर के सहासन के थान
का तनधव करता है। इसी परमेर के शासन क  क य उपथत म काशवाहक लूसफर ने अपना वोह
आरंभ कया।

तीसरा वग वह थान है जहाँ कुछ भवयताआ, जनम सटर हाइट भी शामल ह, को दशन म ले जाया गया
है। जब पौलुस वहाँ थे, तो उह उन सूखी हया के जीवत हो उठने का इतहास दखाया गया, जह 18 जुलाइ,
2020 को सड़क पर मार दया गया था, और उसके बाद एक लाख चवालीस हज़ार के जम के साथ जो घटनाएँ इ,
वे भी। पौलुस को वह इतहास बताने से मना कया गया, याक उस इतहास को एसेा इतहास बताया गया था जसे
'उचारना' वैध नह था। योहन को यीशु मसीह के काशतवाय का दशन मलने से थोड़े अधक तीस वष पहले ही
पौलुस क मृयु हो गइ थी। योहन ने भी, जैसे पौलुस ने, सात गजना ारा जो कुछ 'उचारा' गया, वह सुना, और उसे
भी यह न लखने को कहा गया क या 'उचारा' गया था। सात गजना ने जो 'उचारा', वह उन साढ़े तीन
तीकामक दना के अंत तक मुहरबंद रहना था, जन दना तक वे दो गवाह सड़क पर मृत पड़े थे।

और जब साता गजन बोल चुक, तो म लखने ही वाला था; परतु मुझे वग से यह शद सुनाइ दया, क जो
बात साता गजना ने कही ह उह मुहरबंद कर, और उह मत लख। काशतवाय 10:4.

सभी भवयता अवेषणामक याय के 'अंतम दना' क गवाही देते ह, और वे 'अंतम दन' वशेष प से 11
सतंबर, 2001 को शु ए, और अब वे उस ब तक पचँ चुके ह जहाँ मुहरबंदी शु होती है। मुहरबंदी तब शु
होती है जब वे तीन और आधे तीकामक दन समात होते ह, जनम वे दो मारे गए गवाह सड़क पर पड़े रहे। सभी
भवयता एक-सरे से सहमत ह। पौलुस ने अंतम अनुह-काल के यु क रणभूम देखी, जो पहले आकाश म
होती है। पहले आकाश म होने वाले अंतम अनुह-काल के यु क रणभूम, तीसरे आकाश म ए थम
अनुह-काल के यु क रणभूम के समानांतर है। हो सकता है क इन रणभूमया को अनुह-काल के यु क
रणभूम के प म पहचानना अनावयक तीत हो, परंतु शैतान, जो पहली लड़ाइ म मसीह का वरोधी था और
अंतम लड़ाइ म एक लाख चवालीस हजार का वरोधी है, जानता है क उसका समय कम है। वह जानता है क यह
अनुह-काल के े के भीतर थापत एक यु है। या हम जानते ह?

1840 म एक शतशाली वगत उतरा और पहले वगत के संदेश को शत दान क। उस पीढ़ी के ोटेटटा
क तब परीा इ, और वे "बाबेल क पुयाँ" कहलाए, इस कार उनके साथ वोह का नाम जुड़ गया। अपने
परवीामक परीाकाल के दौरान लूसफर का नाम भी बदल गया। 1840 म जो शतशाली वगत उतरा, वह
काशतवाय अयाय अठारह के उस शतशाली वगत का तीक था, जो 11 सतंबर, 2001 को उतरा। 1840
म अनुसंधानामक याय अभी आरंभ नह आ था, याक वह अभी चार वष आगे था; फर भी ोटेटटा ने जीवता
के याय का एक भवयसूचक तनधव दान कया, याक जब 1840 म वह वगत उतरा, तो उनका
परवीामक परीा-समय आरंभ हो गया। जब 2001 म काशतवाय अयाय अठारह का वगत उतरा, तो
वग म याय मृतका के याय से बदलकर जीवता के याय म परवतत हो गया।

18 जुलाइ, 2020 को, तीसरे वगत के आंदोलन के लए पहली नराशा, जो पहले वगत के आंदोलन क पहली
नराशा ारा तीकत है, आ गइ। आरंभ के आंदोलन म, ोटेटटा क परीण या पहली नराशा के मागच
पर समात इ, और फर पहले आंदोलन क परीा आरंभ इ। 18 जुलाइ, 2020 को, याय या एक और
कदम आगे बढ़ गइ, याक साढ़े तीन दना के वनवास के अंत म जो संदेश आने वाला था, वह न केवल आधी रात
क पुकार के संदेश क पूण और अंतम पूत होगा, बक वह भवयवाणामक प से एक लाख चवालीस हज़ार
क मुहरबंदी के आगमन को भी चत करेगा।



तब इाएल के परमेर क महमा उस कब से, जस पर वह थी, उठकर घर क देहलीज़ पर आ ठहरी। और
उसने उस मनुय को पुकारा जो सन के व पहने ए था और जसक कमर पर लेखक क याहीदानी थी; और
यहोवा ने उससे कहा, नगर के बीच से, यशलेम के बीच से होकर जा, और उन मनुया के माथा पर चह कर,
जो उसके बीच म होने वाली सब घृणत बाता के कारण आह भरते और वलाप करते ह। यहेजकेल 9:3, 4.

एक लाख चवालीस हजार क मुहरबंदी क या उनके जम के साथ ही आरंभ इ, जो उनका पुनथान भी था।
चारा पवना का संदेश मरी इ सूखी हया म जीवन फंूकता है, और चारा पवना का यही संदेश एक लाख चवालीस
हजार क मुहरबंदी का संदेश है। पौलुस और यूहा दोना ने वही इतहास देखा और सुना, जसम हम अब जी रहे ह,
वह इतहास 'जसे देखने क अभलाषा बत से भवयताआ और धम पुषा ने क थी।' तीसरे वगत के
शतशाली आंदोलन का इतहास, जो पहले वगत के शतशाली आंदोलन ारा तीकत था।

1840 से 1844 तक दए गए सभी संदेश अब जोरदार ढंग से तुत कए जाने चाहए, याक बत से लोग
अपना दशा-बोध खो चुके ह। ये संदेश सभी चचा तक पचँने चाहए।

मसीह ने कहा, 'धय ह तुहारी आखँ, याक वे देखती ह; और तुहारे कान, याक वे सुनते ह। याक म तुम
से सच कहता ,ँ क बत-से नबया और धम लोगा ने उन बाता को देखने क अभलाषा क जह तुम देखते
हो, पर वे उह न देख सके; और उन बाता को सुनने क जनको तुम सुनते हो, पर वे उह न सुन सके' [मी
13:16, 17]। धय ह वे आखँ जहाने 1843 और 1844 म वे बात देख जो देखी गइ।

"संदेश दया गया है। और संदेश को दोहराने म कोइ देरी नह होनी चाहए, याक समय के चह पूरे हो रहे ह;
अंतम काय कया जाना चाहए। थोड़े समय म एक महान काय कया जाएगा। परमेर क नयुत से शी ही
एक संदेश दया जाएगा जो बढ़कर एक बल पुकार बन जाएगा। तब दानयेल अपने भाग म खड़ा होगा, अपनी
गवाही देने के लए।" Manuscript Releases, खंड 21, 437.

वग म लूसफ़र के ारंभक यु का मुख वषय संचार था। वह काशवाहक था, जसने अपने पद का उपयोग
करके पव वगता के मन म म के बीज बो दए। हम बताया जाता है क जन वगता ने उसक वोही बाता
को आमसात कया, वे यह तक नह पहचान पाए क इर के बारे म जो बात वे अंततः सोचने लगे, उह सोचने के
लए उह बहकाने वाला लूसफ़र ही था। वह इतना चालाक था—जैसा क वह उान म हवा के साथ था—क जो
वगत कभी पव थे, वे यह मान बैठे क शैतान ने जो वचार उनके मन म रोपे थे, वे उनके अपने मौलक वचार ह।
उन बीजा ने अंततः शात वनाश का फल उप कया।

अंतम यु, जो पहले वग म घटत होता है, आरंभ होने वाला है, और यह न तो पव वगता को बहकाने के बारे
म है, न ही हवा को शैतान ारा बहकाने के बारे म, बक यह उसके ारा समत मानवजात को एक  संचार
या के मायम से बहकाने के बारे म है, जसे वग म थत के प म दखाया गया है। यह वड-वाइड वेब के बारे
म है, जसका उपयोग शैतान मनुया के मन म वचार बठाने के लए करता है, बना उन लोगा के यह जाने क वे एक
झूठ पर वास कर चुके ह, और एसेा करते ए वे यह दखा चुके ह क उह सय से ेम नह है। यह ेरत पौलुस ही
थे जहाने कहा क "अंतम दना" म लोग एक झूठ को वीकार करगे, याक उनम "सय" के त ेम नह होगा।
आखरकार, उहाने वही इतहास देखा था, जसम शैतान का यह अतु काय संप होता है।

मानवजात को बहकाना संयुत रा  के वैीकरणवादया ारा कया जाता है, जो ड ैगन क शत ह। भवयवाणी
के अनुसार संयुत रा  के वैीकरणवादी राजाआ और ापारया से मलकर बने ह। राजा सरकार ह, और
तकनीक दगज तथा बराीय अरबपत ापारी ह।

यु क शुआत रववार के कानून के समय होती है; उसी समय संयुत राय अमेरका दस राजाआ म सवाच राजा
बन जाता है। तब संयुत राय अमेरका अजगर क भांत बोल चुका होता है, और इस कार पृवी के पशु के छठे
राय का अंत चत होता है। इसके बाद वह उन चमकारा के ारा पूरे संसार को धोखा देने नकलता है, जो वह



उस पशु के सामने करने वाला है; एेसे चमकार जह वग से आग नीचे लाने के प म दशाया गया है।

और वह बड़े-बड़े चमकार करता है, यहाँ तक क वह मनुया के देखते-देखते आकाश से पृवी पर आग उतार
देता है। काशतवाय 13:13.

जब सड़क पर मारी गइ मृत सूखी हयाँ पुनजवत होकर एक वज के प म वग क ओर उठाइ जाती ह, उसी
समय वग म एक और आय होता है.

और वग म एक और अतु चह दखाइ दया; और देखो, एक महान लाल अजगर, जसके सात सर और दस
सग थे, और उसके सरा पर सात मुकुट थे। काशतवाय 12:3.

महान लाल अजगर शैतान है, पर वह मूतपूजक रोम भी है।

"इस कार, जबक अजगर मुय प से शैतान का तनधव करता है, यह तीयक अथ म मूतपूजक रोम
का तीक है।" महान संघष, 439.

ड ैगन शैतान है, और तीयक अथ म ड ैगन मूतपूजक रोम का तनधव करता है। मसीह के जम के इतहास म
मूतपूजक रोम का ड ैगन दशाया गया है; परंतु ड ैगन का पूण भवयवाणी संबंधी अनुयोग "अंतम दना" म है।
"अंतम दना" म ड ैगन का तनधव संयुत रा  के दस राजा करते ह। वे मसीह के जम के इतहास म कट नह
होते, बक एक लाख चवालीस हजार के जम के इतहास म, जनके जम का तीक मसीह का जम था।

"राजाआ, शासका और रायपाला ने अपने ऊपर मसीह-वरोधी क छाप लगा ली है, और उह उस अजगर के
प म चत कया गया है जो पव जना के व—जो परमेर क आाआ का पालन करते ह और यीशु
पर वास रखते ह—यु करने नकलता है।" Testimonies to Ministers, 38.

अजगर के दस सग उसके गठबंधन का तीक ह; उसके सात सर, जन पर मुकुट ह, उसे बाइबल-भवयवाणी के
आठ राया म से सातव सर के प म पहचानते ह—जैसा क दानयेल अयाय दो म नबूकदनेसर क मूत म और
काशतवाय अयाय सह के आठ सरा म दशाया गया है। संयुत रा  "वग म एक और आय" है, ठक उसी
समय जब वह वज, जो मृत सूखी हया क घाटी से होकर गुजरने वाली सड़क म उप आ है, वग म उठा दया
जाता है। रववार के कानून पर, अजगर और ी वग म आय के प म कट होते ह; और यही वह ण है जब
कैथोलकवाद के समु से आने वाले पशु के पीछे भी "चकत होकर चला जाता है"।

और मने देखा क उसके सरा म से एक मानो मरणांतक प से घायल आ था; और उसक घातक चोट भर
गइ; और समत जगत उस पशु के पीछे अचंभत होकर चल पड़ा। काशतवाय 13:3.

उसके घातक घाव के चंगा हो जाने के 'बाद' नया पापाइ समुी पशु के पीछे चकत होकर चलती है, और उसका
यह घाव संयुत राय अमेरका म रववार के क़ानून के समय चंगा होता है। संयुत राय अमेरका म रववार के
क़ानून से ही वज, अजगर और पशु—इन सब के पीछे भी नया चकत होकर चलने लगती है। उसी समय झूठा
भवयता शैतानी चमकारा म सबसे महवपूण को कट करता है, याक रववार के क़ानून के तुरंत बाद, जब
झूठा भवयता अभी-अभी 'अजगर' क तरह बोलना शु करता है, वह सारे व को धोखा देने के लए नकल
पड़ता है, और अपना यह छल वह वग से ही पूरा करता है।

और मने पृवी म से नकलते ए एक और पशु को देखा; और उसके मेमने के समान दो सग थे, और वह
अजगर के समान बोलता था। और वह पहले पशु क सारी शत उसके सामने ही योग करता है, और पृवी
तथा उस म रहने वाला को उस पहले पशु क आराधना करवाता है, जसका घातक घाव चंगा हो गया था। और
वह बड़े-बड़े आयकम करता है, यहां तक क मनुया के देखते-देखते वह वग से पृवी पर आग उतार देता है।
काशतवाय 13:11-13.



जो यु तीसरे वग म शु आ, वह पहले वग म समात होता है। अजगर, पशु और झूठे भवयवता का पीय
गठबंधन बाइबल और भवयवाणी क आमा ारा  गठबंधन के प म पहचाना गया है। रववार के क़ानून के
समय, यह पीय गठबंधन ी के व यु म पूरे संसार का नेतृव करना शु कर देता है, जब वह आमगेडन
क ओर कूच करता है। रववार के क़ानून के समय, वे पहले वग के रणे म अपना मोचा संभाल लेते ह, और फर
वे हार जाते ह! जैसे रोम व इतहास म तीन बार सा म उभरता है, वह हमेशा पहले अपने शु पर, फर अपने
सहयोगी पर, फर अपने शकार पर वजय पाता है, और फर गर जाता है।

और मने देखा क मढका के समान तीन अशु आमाएँ अजगर के मुहँ से, और पशु के मुहँ से, और झूठे
भवयता के मुहँ से नकल रही थ। याक वे ामाएँ ह, जो चमकार करती ह, और पृवी और समत
संसार के राजाआ के पास नकल जाती ह, ताक सवशतमान परमेर के उस महान दन क लड़ाइ के लए
उह इका कर। देखो, म चोर के समान आता ।ँ धय है वह जो जागता रहता है और अपने वा को संभाले
रखता है, ताक वह नंगा होकर न फरे और लोग उसक लजा न देख। और उसने उह एक थान पर इका
कया, जसे इानी भाषा म हरमगदोन कहा जाता है। काशतवाय 16:13-16.

"अंतम दना" म "वग म यु" पकामक नह है; यह संचार का एक यु है, जो वग म संचालत होता है।
अजगर के मुख से, पशु के मुख से और झूठे नबी के मुख से "ामाएँ" नकलती ह, जो "चमकार" करती ह।
"Spirit" शद का अथ "ास" है, और ास एक संदेश का तीक है। यहेज़केल अयाय सतीस क ास मृत
हया को जीवत करती है, और वह एसेा इलाम का संदेश देकर करती है, जसे बाइबल म "पूव पवन" के प म
दशाया गया है। "Spirit", "wind" और "breath" के लए इानी और यूनानी दोना भाषाआ म मूलतः एक ही
शद है, जसका अनुवाद अंेज़ी म इन तीन शदा के प म कया गया है।

परमेर हर उस आमा म नया जीवन फंूक सकते ह जो सचे मन से उनक सेवा करना चाहती है, और वे वेदी
पर से एक दहकता अंगारा लेकर उनके हाठा को छू सकते ह, और उनक वाणी को अपनी तुत म वापटु बना
सकते ह। परमेर के वचन के अतु सया को कट करने क सामय से हजारा आवाज़ ओतोत कर दी
जाएँगी। हकलाती जीभ खुल जाएगी, और संकोची सय क साहसपूण गवाही देने के लए ढ़ कए जाएँगे। भु
अपने लोगा क सहायता कर क वे आमा के मंदर को हर कार क अशु से शु कर, और उनसे एसेा
नकट संबंध बनाए रख क जब अंतम वषा उंडेली जाएगी, तो वे उसके सहभागी बन। Review and
Herald, 20 जुलाइ, 1886.

अजगर के मुहँ से, पशु के मुहँ से और झूठे भवयवता के मुहँ से जो 'आमाएँ' नकलती ह, वे शैतानी संदेशा का
तनधव करती ह। तीसरे वग क पहली लड़ाइ म—जैसा क  काश-वाहक ारा दशाया गया था—वहाँ
वकृत संचार था। पहले वग क आख़री लड़ाइ म भी—एक बार फर—वकृत संचार ही है। तीसरे वग के यु म
शैतान ने जस वकृत संचार का उपयोग कया था, जसे पहले वग के यु म फर से उपयोग कया जाना है, वह
मेमेरम था, जसे आधुनक समय म समोहन कहा जाता है।

पुषा और या को यह वान नह सीखना चाहए क जो उनसे संगत रखते ह, उनके मना को कैसे बंदी
बनाया जाए। यह वही वान है जसे शैतान सखाता है। हम एसेी हर बात का वरोध करना है। हम मेमरम
और समोहन—उसका वान जसने अपना पहला पद खो दया और वगय दरबारा से नकाल दया गया—से
छेड़छाड़ नह करनी चाहए। पांडुलप 86, 1905.

आज नया म समोहन का काय तकनीक दगज वापी वेब के मायम से करते ह, जो उस चीज़ का उपयोग
करता है जसे आधुनक वापन का वान कहा जाता है, पर वातव म वह पुराने शैतानी समोहन-वान का परम
परकृत प है। वैकवादी, तकनीक दगज और अरबपत अपने शकार को धोखे के "जाल" म फँसाना चाहते
ह, जो पहले से ही पूरे व म थापत है। यूँ कह तो, पूरे संसार पर शैतान का मनोवैानक अभयान। नया को
आमगेडन क ओर ले जाने वाले वही शैतानी संदेश ह, और वही शैतानी संदेश आकाश म ठक उसी समय घोषत



कए जा रहे ह जब तीन वगत आकाश म मसीह का संदेश घोषत कर रहे ह।

और मने एक और वगत को आकाश के मय म उड़ते देखा, जसके पास अनत सुसमाचार था, ताक वह उसे
पृवी पर रहने वाला और हर जात, कुल, भाषा और जा को चार करे। वह ऊँचे शद से कहता था, 'परमेर
से डरो और उसे महमा दो, याक उसके याय का समय आ पचँा है; और उसक आराधना करो जसने
आकाश, पृवी, समु और जल के ोता को बनाया है।' और उसके पीछे एक और वगत आया, जो कहता
था, 'बाबुल गर पड़ा है, गर पड़ा है—वह महान नगर—याक उसने अपने भचार के कोप क दाखमधु सब
जातया को पला दी है।' और तीसरा वगत उनके पीछे आया, ऊँचे शद से कहता आ, 'यद कोइ पशु और
उसक तमा क उपासना करे, और अपने माथे पर या अपने हाथ पर उसका चह ले, तो वह भी परमेर के
कोप क उस दाखमधु को पएगा, जो उसके ोध के याले म बना मलावट उँडेली गइ है; और वह पव
वगता और मेने के सामने आग और गधक से यातना पाएगा; और उनक यातना का धुआ ँयुगानुयुग ऊपर
उठता रहेगा; और उह न दन म और न रात म वाम होगा—जो पशु और उसक तमा क उपासना करते ह,
और जो कोइ उसके नाम का चह हण करता है।' काशतवाय 14:6-11.

पीय गठबंधन के येक सदय से जो "आमाएँ" नकलती ह, वे उनके मुख से नकलती ह। कसी रा  का
बोलना, उसक सरकार का काय होता है।

"रा क वाणी उसके वधायी और यायक ाधकरणा क कायवाही है।" महान ववाद, 443.

यमयाह को यह वचन दया गया क यद वह गे ँको भूसी से अलग करे, और फर से भूसी के पास न लौटे (यप
भूसी उसके पास लौट सकती है), तो परमेर उसे अपना "मुख" बना देगा।

म उपहास करने वाला क सभा म नह बैठा, न आनदत आ; म तेरे हाथ के कारण अकेला बैठा रहा, याक
तू ने मुझे रोष से भर दया। मेरा दद सदा का या है, और मेरा घाव असाय या है, जो चंगा होने से इनकार
करता है? या तू मेरे लए सवथा झूठा स होगा, और एसेे जल के समान जो सूख जाते ह? इसलए यहोवा या
कहता है: यद तू लौट आए, तो म तुझे फर ले आऊँगा, और तू मेरे सामने खड़ा रहेगा; और यद तू नकृ म से
बमूय को अलग करे, तो तू मेरे मुख के समान होगा; वे तेरी ओर लौट, पर तू उनक ओर न लौटना। यमयाह
15:17-19.

उनक पहली नराशा म यमयाह मलराइटा का तनधव करता है; वे सोचते थे क परमेर ने झूठ बोला था।
परमेर ने झूठ नह बोला था; उहाने बस 1843 के चाट म एक गलती पर अपना हाथ रखकर उसे ढँक दया था।
यमयाह से यह ता क गइ थी—जैसे 18 जुलाइ, 2020 को नराश ए लोगा से भी ता क जाती है—क
यद वे उस नराशा से पहले मौजूद मूख तया और शैतानी शाआ से अलग हो जाएँ, तो भु यमयाह को, और
जनका वह तीक है, उह अपना 'मुख' बना देगा। 1843 का चाट हबकूक अयाय दो म एसेा करने क आा क
पूत म तैयार कया गया था।

“जब ‘मूल वास’ पर ढ़ रहते ए तीय आगमन के ायाताआ और पा क संयुत साी यह थी क
चाट का काशन हबकूक 2:2, 3 क पूत था। यद चाट भवयवाणी का एक वषय था (और जो लोग इसका
इकार करते ह वे मूल वास को छोड़ देते ह), तो इससे यह नकष नकलता है क 2300 दना क गणना का
ारभक वष इसा-पूव 457 ही था। यह आवयक था क 1843 पहला काशत समय हो, ताक ‘दशन’
‘ठहरे,’ अथात् एक ठहरने का समय हो, जसम कंुवारी दल को समय के इस महान वषय पर ऊँघना और सोना
था, ठक उससे पहले क उह मयरा के पुकार ारा जगाया जाए।” James White, Second Advent
Review and Sabbath Herald, Volume 1, Number 2.

भु ने हबकूक के मायम से मलराइटा को 1843 का चाट तैयार करने क आा दी, और उसम एक ुट थी, जसे
भु ने अपने हाथ से ढँक दया था। इसी कारण यमयाह कहता है क उसक नराशा भु के हाथ के कारण थी। जब
नराशा के बाद भु ने मलराइटा को फर से हबकूक के सरे अयाय क ओर लौटाया, तब उहाने यह ता



देखी क यप दशन ठहरे, उह उसक तीा करनी चाहए; याक वह झूठ नह बोलेगा, और अंत म वह
"बोलेगा"।

दशन का "बोलना" भवयाणी के संदेश क वषयवतु का तनधव करता था, और यमयाह के लए ता
यह थी क यद वह नराशा को झटक दे, नराशा से पहले जो उसके भीतर संदेश के लए उसाह था उसम लौट आए,
और यद वह गे ँऔर भूसी के बीच भेद करे, तो वह परमेर का "मुख" होगा, और आधी रात क पुकार का संदेश
तुत करेगा।

याक दशन अभी नयत समय के लए है; परतु अत म वह बोलेगा और झूठा न ठहरेगा। यप वह वलंब
करे, फर भी उसके लए तीा करो; याक वह अवय आएगा, वह वलंब न करेगा। हबकूक 2:3.

यमयाह ारा दशाए गए वे लोग, जो पहले और तीसरे वगता के दोना आंदोलना म ह और लौटने क आा का
पालन करते ह, वे थम वग के युे म  गठबंधन के व यु म भु का "मुख" हागे। वे मयरा क
पुकार का संदेश तुत करगे। यमयाह ारा दशाए गए लोग अब मभूम म एक "आवाज़" सुन रहे ह। साढ़े तीन
तीकामक दन भवयसूचक मभूम का तीक ह।

जंगली देश म पुकारने वाले क आवाज़: भु का माग तैयार करो; मभूम म हमारे परमेर के लए राजमाग
सीधा करो। हर घाटी ऊँची क जाएगी, और हर पहाड़ और पहाड़ी नीचे कर दए जाएँगे; टेढ़े-मेढ़े सीधे कए
जाएँगे, और ऊबड़-खाबड़ थान समतल कए जाएँगे। और भु क महमा कट होगी, और सब ाणी उसे
साथ-साथ देखगे; याक भु के मुख ने यह कहा है। यशायाह 40:3-5.

हम परवीाकालीन यु क अंतम लड़ाइ, जो तीसरे वग म शु इ और पहले वग म समात होती है, पर अपने
वचार-वमश को अगले लेख म जारी रखगे.

तब मानी, अमालेक और पूव के सब लोग इके ए, पार होकर आए, और येल क तराइ म डेरा डाला।
परतु यहोवा का आमा गदोन पर उतरा, और उसने नरसगा फंूका; और अबीएज़र उसके पीछे इका हो गया।
और उसने सारे मनशे म त भेजे; और मनशे के लोग भी उसके पीछे इका हो गए। और उसने आशेर, जबूलून
और नताली के पास भी त भेजे; और वे उनसे मलने को चढ़ आए। यायया 6:33-35.


